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Az egyesület, minden egyes tagja 60 éves koráig állandóan biztosítva van baleset ellen. 

Minden baleset, megtörténte után legkésőbb 24 óra alatt, okvetlenül bejelentendő.

Az egyesület igazgatósága:
Elnök: benedekfalvi Dr. Luby Gyula máv. titkár és ügyész. 

Igazgatók: Kubik Béla orsz. képviselő, szigeti Barihos Andor m. k. keres­
kedelemügyi titkár, Fábián Lajos mérnök, Horváth István mozdony-főszerelő 

Vécsey Frigyes máv. altiszt, Sándor Márkus máv. főkalauz.
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megjelenik miuden vasárnap.
Előfizetési dij :

Helyben és vidéken postaküldéssel . . . . . . . . 12 korona.
Az előfizetők baleset általi halál, állandó vagy 
részleges munkaképtelenség ->etére a Nemzeti 
Baleset Biztosító Részvénytársaságnál 2000 koro­

nára vannak biztosítva.

A >Kitartás« ezimü jótékonysági 
egyesület alapszabályait a nagym. 
magyar királyi Belügyminisztérium 
48.314 900. szám alatt jóváhagyta.

Az egyesület tagjait megillető kedvezmények kivonata.
Az alapszabályokban meghatározott feltételek mellett az egye­

sületi tagok a következő kedvezményekben részesülnek:
1. Minden tag 60 éves koráig 4000 korona erejéig van baleset 

ellen biztosítva, még pedig:
a) Baleset folytán bekövetkező halál esetén 2000 korona erejéig,
b) baleset folytán beállott teljes vagy részleges munkaképtelenség 

esetén a tag 2000 korona arányában egy meghatározott százalék 
szerinti összeg erejéig.

2. A második évtől kezdve a tag nejének vagy kedvezménye­
zettjének fokozatosan 2000 koronáig emelkedő halálozási segély fizet­
tetik ki. Maga a tag, nejének elhalálozása esetén, fokozatosan 500 koro­
náig emelkedő segélyben részesül.

3. 15 évi tagság után a tag 1000 koronáig terjedhető előleget kap 
még életében, mely a halálozási segélybe annak idején betudatik.

4. Minden tag a belépéstől kezdve úgy peres, mint perenkivüli 
ügyekben az egyesület ügyészsége által díjtalanul képviseltetik.

5. Az egyesület »Kitartás« czimü hetilapja minden tagnak már 
a belépéstől kezdve díjtalanul megküldetik.

Mindeme kedvezmények fejében az ezentúl belépő uj tagok, ha 
belépésük alkalmával 30-ilc életévüket még be nem töltötték, állandóan 
havi 3 koronát, ha belépésük alkalmával 38-ik életévüket még be nem 
töltötték, állandóan havi 3 korona 40 fillért, és ha 44-ik életévüket 
még be nem töltötték, állandóan havi 4 koronát fizetnek tagsági 
dij czimén.

Beiratási dij egyszer s mindenkorra 2 korona.
Aki 44 éves elmúlt, az tagnak többé fel nem vétetik.
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EGYESÜLETI ÜGYEK.
Választmányi ülés. ^Egyesületünk választmá­

nya f. évi augusztus hó 31-én d. e. 8 órakor tar­
totta rendes választmányi ülését az egyesület hiva­
talos helyiségeiben.

Jelen voltak: Dr. Luby Gyula az egyesület 
elnöke, Ellbogen Ferencz választmányi elnök, Puha 
József1 választmányi alelnök, Pulim János, Wukma- 
nits Károly, Kaczér A. Ferencz, Löffler Bezsó', Lányi 
Gusztáv, Lóránt Imre, Krokuska József, Kadicza Nán­
dor, Beck György, Horváth János, Beller János, Hal- 
bauer Béla választmányi tagok, Huber Ferencz egye­
sületi titkár, mint előadó és jegyzőkönyvvezető.

Ellbogen Ferencz választmányi elnök megnyit­
ván az ülést, felkéri az egyesület titkárát, hogy 
veteményes jelentését adja elő a létesítendő nyug­
díjalap ügyében kiküldött ivek beérkeztéről, az ügy 
mikénti állásáról.

.. Titkár előadja, hogy bár tagjaink az egyesület 
közlönyében több Ízben s behatóan felkérve'lettek, 
hogy a nyugdíjalap kérdésében foglaljanak állás­
pontot s a kiküldött kérdőíveket az egyesület titkár­
ságához küldjék vissza, aránylag nagyon kevesen 
tettek eleget ezen kérelemnek, úgy hogy a beérke- 
zett ivekből Ítélve ugymondhatni, hogy tagjaink kö- 

1 u ^ ^9 mufatott hajlandóságot, hogy a nyugdíj­
alapba belép. Ennek indokát egyrészt a rossz kereseti 
viszonyok és ipari pangásban, másrészt pedig abban 
talalja, hogy tagjainknak legalább 75°/0 már is tagja 
egyik vagy másik nyugdíj egyesületnek, s igy az uj 
alapba való belépéstől a havi több kiadás tartja 
vissza. Reméli azonban, hogy a fentebb említett 

ei eseti viszonyok rövid időn belül lényegesen ja- 
vu ni fognak — mire nézve biztató kilátások van­
nak miért is részéről javasolja, hogy ezen szép 
eiv egyelőre csak odáztasék el, de semmiesetre se 

ejtessék el véglegesen.
A jelentés felett beható vita indult meg, s a 

választmányi elnök s az egyesület elnökének hozzá­
szólása után az egész választmány a titkár javas­
latát elfogadva határozatilag kimondotta, hogy a 
nyugdíjalap ügye egyelőre levétetik a napirendről 
de annak terve véglegesen el nem ejtetik. Egyúttal 
megbízza az egyesület titkárát, hogy ezen ügvet 
e er figyelemmel kisérje s annak idején, midőn' a 
keresztülvitelt lehetségesnek' tartja, az egyesület 
választmányának jelentést tenni szíveskedjék."

Választmányi elnök kérdést intéz az egyesület 
vezetőségéhez Benke Gábor Ganz-gyári lakatos 
ugyehen, kinek befizetését a pénztár el nem fogadta 
mivel a nevezettnek egyik szeme hiányzik.

Ezen ügyben az egyesület titkára előadja, 
hogy Benke Gabor akkor jött az egyesület pénztá- 
i aha fizetni, mikor tagsági illetékeivel már 7 hónap­
pal hatrálekban volt. — Egyesületünk, tekintettel 
arra, hogy úgy nevezett mint annak neje egészsége­
sek s hogy méltányosságot gyakoroljon, hajlandó 
lett volna ot visszavenni, de tekintettel arra, hogy 
nevezettnek egyik szeme hiányzik, mint ilyent, a bal­
osé nztositó társaság baleset ellen nem biztosítja 
egy nyilatkozatot kért tőle, melyben tudomásul veszi

°KS1es egyesületi j°gai ugyan épségben ma­
idnak de baleset ellen biztosítva nem lesz. Ha azon-
>an baleset divtán elhalna, a halálsegélyt kedvez- 
nenyezettje ép úgy megkapja, mintha rendes halál­

lal halna el. E szerint csakis a részleges baleset­
biztosításból van kizárva, és pedig azért, mert a 
biztosító társulat őt balesetbiztosításra fel nem 
veszi. Ezen nyilatkozatot nevezett kiállítani nem 
akarta, miért is pénztárunk a befizetést el nem fogadta.

A választmány köszönettel vette tudomásul a 
felvilágosítást s az egyesület vezetőségének eljárá­
sát egyhangúlag helyeselte.

Választmányi elnök ugyancsak hasonló kérdést 
intéz Hám Jakab máv. gépgyári fémöntő ügyében.

Titkár előadja, hogy Hám Jakab tagsági be- 
vallásában azt irta be, hogy egyik lába csonka! 
Egyesületünk vezetősége ily módon jelentette be 
nevezettet a Nemzeti balesetbiztosító társulatnak, 
mely őt ezen hibával még a biztosításra elfogadta!

Hám egy ízben személyesen jött a pénztárhoz 
fizetni. Ez alkalommal megállapítva lett, hogy neve­
zettnek lába nem csonka, hanem igen is teljesen 
hiányzik.

Egyesületünk titkársága — nehogy utólag kelle­
metlenségek származzanak — azonnal kérdést in­
tézett a balesetbiztosító társasághoz, hogy Hám 
Jakab tagunkat ezen hiány daczára továbbra is el­
fogadja-e balesetbiztosításra. A biztositó társaság 
azonban határozottan kijelentette, hogy elvi és biz- 
tositás technikai szempontokból őt tovább semmi 
körülmények között baleset ellen nem biztosítja.

Nevezettet erről azonnal azzal értesítettük, 
hogy továbbra is tagja maradhat ugyan az egyesü­
letnek, ha azonban elhalna baleset folytán, úgy 
kedvezményezettje a halálsegélyt ép úgy megkapja 
mintha természetes halállal halt volna el. Felszó­
lítottuk továbbá, hogy ezt egy sajátkezüleg kiállított 
nyilatkozatban vegye tudomásul. Miután nevezett 
ezt nem volt hajlandó megtenni, befizetéseit nem fo­
gadtuk el.

A választmány ezen felvilágosítást is köszö­
nettel vette tudomásul s egyhangúlag helyeselte az 
egyesület vezetőségének eljárását, már csak azért 
is, mert Hám tagsági bevallását nem helyesen állí­
totta ki, mert abból, hogy a láb csonka, nem ért­
hető az, hogy a láb teljesen hiányzik.

Választmányi elnök személyesen is köszönetét 
mond az egyesület vezetőségének szakszerű s ki­
merítő felvilágosításáért s helyes eljárásáért.
1 • Választmányi elnök jelezvén, hogy a legköze­
lebbi választmányi ülés idejét vagy az egyesület 
lapjában, vagy pedig külön meghívókkal fogja tu­
datni különös köszönetét szavaz az egyesület elnö­
kének, ki idejét, fáradságot s anyagi áldozatot nem 
kiméivé, folyton az egyesület érdekében dolgozik.

- z egyesület elnöke kijelenti, hogy mióta az 
egyesület megalakult, első s legszentebb kötelessé­
gének tarja, hogy úgy mint eddig, ezentúl is az 
egyesület érdekében működjék.

Egyéb tárgy nem lévén elnök az ülést bezárta.
Eloleges értesítés. Egyesületünk vezetősége, 

úgy a választmány kérelmére, mint pedig azon in­
dokból az egyesület minden egyes tagját tájékoz­
tassa arról hogy az egyesület tagjainak száma mily 
nagy s azok ídőnkint mily mértékben szaporodnak, 
ezentúl negyedévenkint ezt kitüntető rövid kimuta­
tást fog az egyesület lapjában közzé tenni.

Az első kimutatást, melynek összeállítása már
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befejezéshez közel van s melynél a f. évi május 
havában tényleg teljesített befizetéseket vettük alapul, 
egyesületünk lapjának legközelebbi számában fogjuk 
közzé tenni.

Figyelmeztetés és kérelem egyesületünk
tagjaihoz. Strobl Károly kőműves, budapesti tagunk 
1901. évi augusztus hóban építkezés alkalmával 
véletlenségből egy nyílásba lépett, s lába kificza- 
modott. Nevezett az esetet nem tartotta jelentékeny­
nek, nem hitte, hogy komolyabb következményei 
lesznek, s ezért nekünk be sem jelentette. Lába 
azonban lassanként mindig rosszabbodott ugy- 
annyira, hogy folyó évi junius hóban műtétet vé­
geztek rajta, s lábát a bokán felül elvágták. A bal­
eset nem lévén bejelentve a biztositó társaságnak, 
baleseti kártérítést nem is kaphatott, s ezáltal Strobl, 
ki családos ember, jelenleg a legnagyobb nyomorban 
sínylődik. Midőn ezen eset alkalmából újra figyel­

meztetjük tagjainkat, hogy a legcsekélyebb balesetet 
nekünk bejelenteni el ne mulasszák. Kérve-kérjük 
tagjainkat, enyhítsék szegény tagtársunk nyomorát 
szives adományaikkal.

Adakozzék mindenki tehetsége szerint. A 
legcsekélyebb adományt is köszönettel fogadjuk,
s Strobl nevében az egyesület lapjában nyugtázni 
fogjuk. Az adományokat kérjük az egyesület pénz­
tárához küldeni s beküldés alkalmával megjegyezni, 
hogy Strobl javára küldetik.

Megjegyezzük egyúttal, hogy egyesületünk vá­
lasztmányi tagjai az egyesület elnökének és titká­
rának hozzájárulással e czélra a f. évi augusztus 
hó 31-én tartott választmányi ülésen már 17 korona 
10 fillért gyűjtöttek, melyet kézbesítés végett Löffler 
Rezső választmányi tagtárs ur volt szives azonnal 
átvenni.

Segélyezések kimutatása.
Halálozási segélyek.

Lapunk 35. számában kimutatott segélyösszeg........................................................................ 36.550 korona

Balesetsegélyek.
Lapunk 35. számában kimutatott segélyösszeg.........  ............................................. 16.516 korona 66 fillér

Levél Amerikából.
Az észak-amerikai Egyesült-Államok Jons- 

town városából levél érkezett hozzánk. Le­
velet sokat kapunk, még pedig a világ min­
den részéből, tehát ez nem újdonság nálunk 
és nem is ez indított arra, hogy vele bőveb­
ben foglalkozzunk, hanem ennek a levélnek 
tartalma.

»Minden madár csak a maga fészkét 
szokta felkeresni«, mondja a levélnek Írója 
egy helyütt, azért fordult hozzánk. Ismer 
minket az »ó-hazából« ; midőn pedig a jobb 
jövő reményében hosszú vándorutján egy uj 
hazát talált, visszavágyó lelke édes emlékei 
között minket is meglelt, velünk is foglalkozott.

Az a föld, hol ő most tartózkodik, a 
munka, a tevékenység hazája; de aki oda 
megy, felkeresi innét elszakadt honfitársait, 
hogy’ vigasztalást hozzon és megnyugvást 
nyerjen. így jöttünk azután mi is szóba. Ott 
az egyes nemzetek fiai egymással kezet fogva, 
egymás erejét összesítve védik magukat a 
nemzeti érzület erős bástyáival, nehogy előbb 
hazafiságuk, utóbb pedig egyéniségük is fel­

szívódjék a folyton váltakozó nagy emberára­
datban. Ők csak dolgozni mentek oda; de 
pihenni visszavágynak ide, hol bölcsőjük rin­
gott, hol őseik megpihentek, hol minden rögöt 
honfi vér áztatott annak megszerzésénél. Azért 
drága ez a föld minden egyes kivándoroltnak, 
kit mostoha sorsa oda kényszeritett az ide­
genbe, azért napról-napra, óráról-órára, munka- 
és pihenés közben gondolatai az édes haza 
képein elmerengenek és midőn leverik maguk­
ról a napi fáradság porát és az uj világ 
csillagfényes estéjén a reájuk mosolygó holdat 
köszöntik, mely még előző este az »ó-hazát« 
bevilágította szende ragyogásával, önkéntele­
nül is ajkukra tolul imádságnak a »Hazádnak 
rendületlenül! . . .«

Ezért foglalkozunk mi a fenti levéllel, 
üdvözöljük annak íróját és vele együtt ott­
levő hasonérzelmü összes honfitársainkat.

Felkerestek minket, mint régi jó barátok 
a messze elszakadt barátot, beszélni akarnak 
velünk, tehát felelünk levelükre, bizalmukat 
küldik, köszönettel fogadjuk és örülünk, hogy 
hazai intézményünket keresik fel jövőjük biz­
tosítására és ezzel is jelét adják annak, hogy
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nem felejtették el anyaföldjüket a messze 
idegenből sem támogatni azáltal, hogy társul 
szegődnek itt visszamaradt társaikhoz és az 
ő fillérjeikkel is hozzájárulnak ahhoz, hogy 
ezen szövetkezés, mely oly üdvös czélokat 
tűzött maga elé, még inkább gyarapodjék és 
erősödjék.

A társulási eszmék azon szülőhazájában 
jobban látják, hogy mily erő rejlik az embe­
rek összetartásában, mint itt a mieink; jobban 
érezik a szükségét annak, hogy a szegény 
emberek kezet fogjanak egymással a könnyebb 
és jobb boldogulás tudatában; mert ott min­
den nagy eszme azonnal barátokra, minden 
életrevaló vállalkozás résztvevőkre talál.

Kevés ideje lehet ott az embernek a 
szórakozásra, mert levelünk Írója már a be­
vezető üdvözlet után egyenesen kimondja, 
mit akar, nehogy »időt mulasszon«. A lázas 
munka nem engedi meg az egyeseknek, hogy 
külön nyilvánítsák akaratukat, hanem egyet 
bíznak meg azzal, amit közösen akarnak és 
arra bízzák annak elintézését. Ott a gondolatot 
gyorsan követi az elhatározás, a kivitelre 
pedig a bizalom mindig megtalálja a maga 
emberét.

Mi is bízunk Remenyár János honfi­
társunkban, kitől a fentemlitett levelet kap­
tuk, hogy szövetkezetünk jelentőségét és mű­
ködését ismerve, ottlevő társaival hozzánk 
szegődik, ahelyett, hogy a magyar ember ke­
resetét idegen vállalkozás boldogitására hasz­
nálná fel, máskülönben nem keresett volna 
fel minket.

Ezek a sorok pedig nemcsak az idegen­
ben élő hozzánk tartozóknak szólnak, hanem 
egyesületünk minden tagjának, hogy érdeklő­
désük egyfolytában oda irányuljon, ahonnét 
jövő boldogulásukat várják és ezáltal képessé 
tegyenek minket a még kilátásba vett na­
gyobb eszmék mielőbbi megvalósítására.

T. V.

A madarak életéből.
Állítsuk csak egymás mellé a tojásból kikel 

kopasz kis sármány-fiókot a fogoly-fiókkal, azt login! 
tapasztalni, hogy a különbség a kettő között vég­
telen nagy. A sármány-fiú önmagával is tehetetlen 
testet alig bontja egy pár pehelynél több, mind g 
Két szemere vak; de a fogoly-fiú fürge mindjárl
TiTT01"’ TT a halcsik> egész testét, mint a kis 

T ? pehelvszerű tollazat borítja, szemével az
fíi°! Pli.ana[ éta tisztán lát, úgy szólván a tojáshéj
iiín TE a hTn hordJa> s már is maga lát élelme 
után. Akis vadrueza is ilyen, mert alig hogy kibújt
a mj.'Sbol, meg meg sem száradt, már ott úszkál a
10 Vlzeí)en> nem szorulva az anya kalauzolására.

Gyakorlott szem legyen az, mely a kis fogoly- 
fiút megtudja különböztetni a száraz tölgyfalevéltől. 
Szinök egyforma; nagyságuk közt sincsen valami 
lényeges eltérés, a fogoly-fiók gyors, mint az egér, 
ott bujkál a levelek közt, s a hol az ember nem 
is várja, ott bukik fel. Ha egy helyen bujkál az 
egész költésből származott apróság, a száraz csörgő 
levelek olyan hullámzásba jönnek, mintha tánczol- 
nának.

A fogoly, vadrueza, liba, szárcsa és a tyuk 
stb. kiköltik kicsinyeiket, de a nélkül, hogy megis­
merték volna az étetés nehéz fáradalmát, legfeljebb 
abban fog nyilatkozni élelmezési gondoskodásuk, 
hogy mint az anya-tyuk az elébe szórt kásaezemekre, 
bizonyos kodácsoló hangon hívják fel kicsinyeik figyel­
mét, melyek a sajátságos hivó hangokra, bármint 
szét vajának is széledve, hirtelen összeszaladnak.

Mi másképen van ez a fecskéknél, a sármány­
nál, verébnél, pintynél és a többinél. Alig veti szét 
a felkelő nap első aranysugarát a magas bérczeken 
s már munkában találjuk a kis éneklő madarakat: 
szorgalmasan hordják az élelmet, nem pihennek az 
egész nap, csak akkor szűnik meg serény munkájuk, 
midőn az esti szürkület pihenésre inti az egész nap­
pali rovarvilágot. Ekkor megszűnik a kicsinyek 
zsibongása, nem emelgetik hosszú nyakukat sem, 
hanem ott nyugosznak az édes anva meleg szár­
nyai alatt.

épen annyit fárad, mint a nőstény, csak akkor 
szorítja háttérbe a hímet a nőstény, midőn már 
a kicsinyek nézni kezdnek s némi kis tollal van 
fedve testük. Ha a him nem akar ilyenkor önkényt 
lemondani etetési jogáról, a nőstény erőszakhoz 
folyamodik, elveri a hímet a fészek közeléből, nem 
engedi a kicsinyekhez jutni. Ilyen jelenséggel ugy- 
szo ván minden madár-párnál találkozunk, mely 
csak akkor szűnik meg, midőn a kicsinyek elhagyták 
a fészkét, hogy elkezdjék az önálló repdesés és élel­
mezés mesterségét.

A hím háttérbe szorítása, aligha csalatkozom 
ha azt mondom: hogy csak azért történik, hogy a 
kicsinyek túlságosan meg ne hízzanak, mert a tul- 
koverség hátráltatná a fészekből való kirepülés idejét 
ennek okáért a him, számolván a helyzet követel­
ményeivel, mig a nőstény táplál, addig ő, a him, 
ott repdes a fészek körül, majd annak közelében 
ieul es úgy tanítja a kicsinyeket a repülés és éneklés 
kettős mesterségére.

A kicsinyeknek a fészekből kirepülése után a 
nőstény élelemhordási kedve is alább száll; most 
már mindkettejük, t. i. a nősténynek és a hímnek 
is minden törekvése oda irányul, hogy kicsinyeiket 
hozza szoktassák a legyek fogdosásához. Ügyetlenül 
megy kezdetben, az igaz, de hát minden kezdet 
ne.h,ez ’ naP alatt már annyira viszik, hogy a
szülök oldala mellett serényen folytatják az önálló 
legy-vadaszatot.
, iTTfő 2,T3 naP rendesen ott látjuk a füsti- 
ecskéket házikónk tetején sorban egymás mellett, 

vagy ha fa van a házikó előtt, ennek egyik kiálló 
ga yan, ennek hiányában a távirdavezetéket választ- 
ják tanulási helyül, a mennyiben szülőik minden 
mozdulatát figyelemmel kisérik. Időnként próba-repü- 
iest tesznek, az első napon rövidebbet, másnan már 
hosszúbbat, es ha teljesen sikerül, nem tudnak hová 
enni a nagy öröm miatt. így szoknak hozzá a 

iégy-logdosáshoz is, ma megfognak ötöt, holnap már
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huszonötöt és tovább, egyszer csak azon veszik 
magokat észre, hogy a szülők sem etetik többé, 
mindazonáltal tele van a gyomor.

A verebeknél ez egy kicsit hosszadalmasabban 
tart, a mennyiben a kicsinyek igen ügyetlenek, és 
hozzá még lusták is, hogy magok szedessék a magot, 
fogdossák az orruk élőt repdeső legyeket. A szúnyo­
gokat figyelmökre sem méltatják, mintha csak azt 
mondanák: ejh! ráérünk arra még! Mindenütt a 
szülőik nyomában vannak, körülöttük csiripelnek, 
és ha ez mind nem kaszál, elkezdik anyukat, apjukat 
csipkedni, minek rendesen az a következése lesz, 
hogy a szülők sorba ültetik a ház valamely kiálló 
részén, vagy valamely élőfa kiálló gallyán, és a 
lehetőség szerint kezdetét veszi az etetés. Fogdossák 
nyakra-főre a legyeket, a bogarakat és hordják az 
éhes kicsinyeknek, mely fárasztó munka csak akkor 
fog megszűnni, ha az anya mellett az apa is kime­
rült. Ha azonban a kicsinyek még most is szárny­
reszketve csipkedik szülőiket, ez az apát oly méregbe 
hozza, hogy szétveri az egész éhes csoportot, oszto­
gatván jobbra-balra erős csipkedéseket.

A kis verebek magokra hagyatva, kénytelenek 
magok nézni élelmök beszerzése után. Különös, a 
mit ilyenkor tapasztaltam. A kis veréb-fiókok nem 
mennek sem ut porába szemeket keresni, sem legye­
ket nem fogdosnak, hanem elkezdik a fák fiatal 
szikü hajtásait, illetőleg ezek leveleit csipkedni, e 
módon gyakran egész leveleket pusztítanak el. 
Tapasztalataim után mondhatom: hogy itt a Szepes- 
ségen, a lakóhelyek körül található fenyőfa még ki 
sem zöldült, fiatal, sárgászöld szinti levélkéi képezik 
legkedvesebb csemegéjüket.

A kicsinyek fejlődése különben oly gyors, hogy 
3—4 hét alatt, a fészekből való kiröpülés után, 
egészen kifejlődnek testben és tollazatban, úgy hogy 
a szülők testi nagyságát érik: fiatalságukat csak 
szájuk sárgás széle árulja el, mely csak őszszel 
megy a barnás színbe át.

Egy éves korukban már ott látjuk a hímet 
nőstény testvére körül sürgölődni, és ha valami 
öregebb legény közbe nem lép, mint testvér-pár 
alapítanak uj családot. Nem ritkaság a madarak 
életében ama jelenség sem, hogy miután télen a 
nőstény a vércse áldozata lett, az özvegyen maradt 
him tavaszszal saját édes leányának udvarol, meg 
is nyeri szerelmét, és mint házaspár fognak a köl­
tés munkájához. Ez az őstermészet nyilatkozata, 
mely a vér szerinti nemi viszonyban nem talál 
semmi külöuöset. A történelem előtti őskorban, midőn 
még nem volt társadalom és vallás, az emberek is 
ennek az ős szerelmi erőnek hódoltak.

A magasabb helyeken fészkelő madarak kicsi­
nyei csak akkor repülnek ki drága otthonukból, 
midőn már a fáról-fára való repüléshez eléggé 
megizmosodtak; ennek következtében tengelicz, rigó, 
pinty, aranybegy, vagy vasorru pinty fajabeli apró 
fiókokat soha sem fogunk a földön, cserjék közt 
találni, mert rendesen a magasabb régiókban tanyáz­
nak, s ott tápláltatják magokat. A sármány, veres­
begy, kenderike, a gébicsek, viszont vagy a földön, 
vagy a bokrok közt maradnak. Megtörténik akár­
hányszor, hogy még akkor repülnek, illetőleg ugros- 
nak ki a fészekből, midőn a repülés mesterségében 
még teljesen járatlanok, tollazatuk nem elég biztos, 
a mennyiben a kikelés első pelyheit is még mago­
kon viselik. Ha az ilyen, földön mászkáló, bokrok 
közt ugrosó madárkákat megfogjuk, és vizsgálat alá

veszszük, azt fogjuk tapasztalni, hogy ezek egytől 
egyig még mind igen gyönge teremtések, kezünkről 
alig repülnek 2—3 lépésnyinél továbbra, szárnyuk 
alatt, valamint czombocskájuk felső része körül 
még egészen csupaszok.

Figyelemmel kisértem több fészek apró lakóit 
azon czélból is, hogy megtudjam, ha egyszer kire­
pülnek a fészekből, vájjon visszatérnek-e még oda ? 
és azt tapasztaltam, hogy az elhagyott fészekbe 
sem egyesek, sem többen, sem éjszakára, sem ziva­
tar alkalmával, sem a nap bármely szakában töb­
bet vissza nem térnek. A fali fecskék próbálgatják 
ugyan néha alkonyaikor, de miután a kicsinynyé 
vállt otthon mindnyájuk befogadására már elégtelen, 
minden további erőlködésről önkényt lemondanak. 
Más alkalmasabb, védettebb helyen töltik közösen 
az éjszakákat.

Künn a szabadban járva, igen sokan tapasz­
talhatták, hogy a gébicsek egyszerre nagy lármát 
csapnak, ide-oda repdesnek, és mi szorgos keresés 
után sem találjuk meg fészküket, avagy kirepült 
kicsinyeiket. Az ilyen lármás madarakra azt szokták 
mondani, hogy félrevezetnek bennünket, kicsinyeiket 
más távolabb helyen keressük. Én itt épen az ellen­
kezőt tapasztaltam, mert mind annyiszor, valahány­
szor ez említett lármát hallottam — megtaláltam 
a kis gébicsek közül egyet-kettőt, csakhogy nem a 
bokrok ágai közt, hanem csak tövében — a földre 
lapulva.

Az 1848—49-i szabadságharczi 
ereklye-muzeum.

I.
(T. V.) Nem hiszem, hogy volna bárki is 

tisztelt olvasóink közül, kinek ne volna tudomása 
arról az önfeláldozó tevékenységről, melyet Kreith 
Béla gróf évek hosszú során át kifejtett, hogy mind­
azt, ami szabadságharczunkkal összefüggésben van, 
az utódok számára megszerezze és meg is őrizze. 
Ezen törekvése nagy buzgalmának és áldozatkész­
ségének annyira sikerült, hogy nincs nemzet a vilá­
gon, melynek hasonló történelmi eseménye oly 
páratlanul álló gazdag gyűjtemény által volna szem- 
lélhelővé téve, mely a múltak iránti kegyeletének 
ily fényes példájával dicsekedhetnék.

Ez a tevékenység nem is kegyelet többé, hanem 
rajongó hazafiasság és azon ismert és névtelen 
hősöknek apotheózisa, kik a szabadságért és a jövő 
nemzedékek boldogságáért harczoltak, megaláztatást, 
sanyaruságot és halált szenvedtek. Ezek hősies 
önfeláldozásának köszönhetjük, hogy ezeréves fenn­
állásunknak küszöbét mint szabad és független 
nemzet átléphettük.

Ezeknek az embereknek képeit, fegyvereit, 
bilincseit és egyéb rájuk vonatkozó, vagy tőlük szár­
mazó tárgyait őrizte meg Kreith Béla gróf az utókor 
számára és minden magyar embernek hazafmi 
kötelelességévé válik a tőle kitelhető módon őt 
továbi erre irányuló törekvésében támogatni.

Részemről volt alkalmam ezt a gyűjteményt 
látni és rendezőjével megismerkedni, midőn magam 
is hozzájárultam annak gyarapításához. Az ő szives 
kalauzolása és magyarázgatása mellett végigjártam 
a helyiségeket és végignéztem az ott felhalmozott
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tárgyakat és'csak az bántott, hogy egy ember szánta 
magát arra, ami az egész nemzet kötelessége lett volna.

Egyesek buzgósága és tevékenysége azonban 
kevés ahhoz, hogy hazánk legnagyobb hőseinek 
méltó emléket állítsanak ezzel a gyüjteménynyel 
mostani alakjában és azt a jövő nemzedékek szá­
mára megfelelően fenn is tarthassák; tehát e haza 
minden fiának közreműködése kötelességévé válik, 
kivált akkor, ha szabadságharczunk legnagyobb 
alakja képmásának megszerzése által teheti ezt.

Kossuth Lajos arczképe eddig nagyobbrészt 
kétes értékű, megbizhatlan rajzok után készült és 
csak most áll mindenkinek módjában nagy hazánkfia 
hű képmását beszerezni, még pedig sokkal előnyö­
sebb áron mint bárhol másutt, mint az az alábbi 
felhívásból kiviláglik.

Szózat Kossuth emlékének igaz tisztelőihez!
A budapesti 1848—49-iki ereklye-muzeum 12 év 

óta foglalkozik Kossuth arczképeinek, Kossuth szobrai­
nak élethűen való elkészítésével és terjesztésével.

Ezen oknál fogvást Kossuth - arczképet vagy 
Kossuth-szobrot jobbat és hivebbet jutányosakban 
nem készíthet senki más, mint a fővárosi 1848—49-iki 
és Kossuth - muzeum. Ez a muzeum a leghívebb 
Kossuth-képfestményeket és a legtökéletesebb Kossuth- 
szobrokat képes legolcsóbb áron, ugyszólva félany- 
nyiért adni, mint más szobor és képkereskedők.

Kossuth apánk emlékezetének tisztelőit, Kossuth 
kultuszának hazafias híveit, szóval hazánk legjobb­
jait kérve kérjük, hogy bármily kivitelű Kossuth- 
képeket rendeljenek az 1848-49-iki és Kossuth- 
muzeumunktól. (Budapest, IV., Városház-utcza 14. 
szám.) Legfőbb törekvésünk, hogy a legnagyobb 
magyarnak képmásai mennél hivebb kivitelben legye­
nek elterjedve az országban mindenütt.

Hogyan készült el a fővárosi 1848—49-iki 
ereklye múzeumban Kossuth Lajosnak 1848-iki 
leghívebb arczképe ?

A fővárosi 1848—49-iki és Kossuth - muzeum 
évekig foglalkozott azzal, hogv a világ minden 
részéből összegyűjtött ezernél többféle Kossuth-arcz- 
képek nyomán megállapítsa és elkészítse a leghí­
vebb Kossuth-arczképet.

Az 1848-iki Kossuth-képek olyan sokfélék, 
hogy e miatt a nagy közönségnek alig lehet fogalma 
anól, hogy hát milyen volt ifjabb korában a mi 
Ji0®0 kormányzónk; hogy melyik a leghívebb 
1848—49-iki arczképe.

Kossuthnak a nyomtatásban megjelent legelső 
arczképét 1841-ben Eybel rajzolta kőre: Eybel a 
becsi Belvedernek képtárőre és hires arczképfestője 
volt. Ez a legrégibb nyomtatott kép igen szén de a, 1847-től 1853-,g készült Kossufhluyképek és 
JJauguerrotypek nyomán egész biztosan mes lehet 
állapítani, hogy az Eybel féle Kossuth-kép sem élethű.

A legrégibb, egy 1847-iki Kossuth Dauguerro- 
typ fénykép báró Belfert valóságos belső titkos 
tanácsosnak, az 1848—49-iki események hires bécsi 
történészének és e korra vonatkozó emlékek egyik 
legnagyobb gyűjtőjének birtokában van Bécsben.

E legrégibb Kossuth - fényképről báró Belfert 
irí/Q° aí/n ajándékozott gróf Kreith Bélának, az 
1848—49-iki és Kossuth-muzeum alapítójának. 
f,lo Belfert-féle Dauguerrotyp, a Barabás­
aié 1848-ban készült legjobb kőnyomatu kép és a

Kossuth-muzeumban levő 3 amerikai Dauguerrotyp 
fényképek után és emlékezete nyomán festette meg 
Kossuth Ferencz ajándékba gróf Kreith Bélának 
Kossuth Lajos 1848—49-iki leghívebb arczképét. Ez 
ideig ez a legtökéletesebb Kossuth-kép.

Ugyancsak Kossuth Ferencz festette meg édes 
atyjának öregkorabeli arczképét is az élő Kossuthról 
oly híven, hogy akik a legnagyobb magyart Turinban 
szerencsések voltak láthatni, azok meggyőződhetnek 
arról, hogy soha élétükben hivebb arczképet nem 
láttak, mint a minőt Kossuth Ferencz festett dicső 
atyjáról.

A fent említett leghívebb képről festett egészen 
hű Kossuth arczképet szállíthat a mi fővárosi 
1848—49-iki múzeumunk, ha kell azonnal is, mert 
eladásra készen állanak a következő nagyságokban :

1. Egy térdig festett életnagy Kossuth - kép, 
melynek magassága másfél méter, szélessége egy 
és egyharmad méter 230 forint. Van egy 500 forintért 
is, ez a legdrágább.

2. Egy életnagy mellkép formában festett 
gyönyörű Kossuth - kép rámástól 35 forint. Van 
készen 50 forintért és 100 forintért, sőt egy 170 
forintos is, amelyet a hires Meyerhoffer festett.

Kossuth Ferencz a fővárosi szabadságharczi 
ereklye - múzeumnak festett Kossuth-kép másolási 
és sokszorosítási jogát gróf Kreith Bélának ado­
mányozta, s igy a legtökéletesebb Kossuth-arczké- 
peket csakis a budapesti 1848 —49-iki Kossuth mú­
zeumtól lehet megvenni, esetleg a fent említett kész 
példányoknál nagyobb méretekben is megrendelni.

A budapesti 1848—49-iki szabadságharczi 
ereklye- és Kossuth-muzeumunkban a világ minden 
részéből egyezerszáz és tizennégy példány különféle 
Kossuth-kép és hetvenhárom különféle Kossuth-szobor 
van összegyűjtve.

A 73 különféle Kossuth-szobor között csakis 
egyetlen egy szobor van, amelyről egész biztosan 
tudjuk, hogy elkészítésekor 1854-ben Kossuth Lajos 
Londonban ült a szobrász előtt.

Egy ilyen életnagy valódi bronz szobra Kossuth­
nak 460 forintért, egy föszöntvényü hasonló szobor 
20 és 25 forintért rendelhető meg múzeumunktól. 
Egy a fentebb leírthoz hasonló nagyságú 230 forintos 
olajfestésü életnagy képet múzeumunkon kívül bárhol 
is csaknem kétszer annyi áron festenek; éppen úgy 
a 35 forintos, 50, 100 és 170 forintos életnagy mell­
kép alakú Kossuth-festményeinkhez hasonló kivitelű, 
de nem oly hű képeket, sokkal drágábban készítenek!

Olcsó, szolid áraink folytán is bátran kérjük a 
Kossuth-kultusz minden igaz tisztelőjének támo­
gatását.

Az 1848—49-iki múzeumunk a mi dicső hőseink, 
vértanúink és Kossuth apánk emlékeinek igazi 
rantheona.

A hazaszeretetnek ez iskoláját és templomát 
támogatja mindaz, aki kiadmányainkból és olaj­
festményeinkből vásárol a fővárosi 1848—49-iki és 
Kossuth-muzeumtól.

Kérjük ez ajánlatunkat a legnemesebb igaz 
hazafiak elé terjeszteni és támogatni.

Budapest, 1902. augusztus 28.
IV., Városház-utcza 14.

A fővárosi 1848—49-iki ereklye-gyűjtemény 
és Kossuth-muzeum.
Krivácsy József

1848—49-iki honvédtüzér ezredes 
Komárom volt tüzérparanesnoka.
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VEGYES KÖZLEMÉNYEK.

Csehek kegyelete egy magyar ember iránt.
Megható példáját adta a kartársi együttérzésnek és 
szeretetnek a minap a csehországi Pilzenben néhány 
lokomotivvezetó'. Kegyeletes eljárásuk annál szebb, 
mert egy magyar ember iránt tanúsították, ki gyó­
gyulást keresve, idegenben halt meg, távol hazájától, 
nejétől és öt gyermekétó'!. A boldogtalan ember 
Kalinka József kis-czelli lokomotivvezető, a ki szabad­
ságot kérve, Karlszbádba akart utazni, hogy gyomor­
baját gyógyítsa. Útközben azonban a vonaton annyira 
rosszul lett, hogy Pilzenben kénytelen volt kiszállni. 
Jelentkezett az állomásfőnöknél s kérte, adjon helyet, 
hogy rövid időre megpihenhessen. De perczről-perczre 
rosszabbul lett s csakhamar meghalt ott az állomáson. 
Tragikus esetét megtudták az arrajáró lokomotív- 
vezetők, megesett a szivük a szerencsétlen kartársu­
kon s elhatározták, hogy illő módon fogják eltemet 
tetni s haláláról rögtön értesítik családját. Összeadták 
a szükséges pénzt, táviratoztak Kaposvárra az 
özvegynek, lehetővé tették, hogy Pilzenben utazzék 
s ott mindennel ellátták, a mire csak szüksége volt. 
A halottnak díszes temetést rendeztek, koporsóját 
elhalmozták koszorúval s a ki csak tehette, kikisérte 
a temetőbe. Kegyeletes munkájuknak azonban ezzel 
nem szakadt vége. Az idegenben elhunyt magyar 
lokomotivvezető sírjára emlékkövet állítottak, azután 
lefotográfoztatták a virággal beültetett sirt. A fotog­
ráfiából hat darabot elküldték az özvegynek és az 
öt árva gyermeknek.

Menelik és a czivilizáczió. Exotikus fejedelmek 
iránt szívesen érdeklődnek az emberek. Londonban 
nemrégiben jelent meg egy könyv P. H. G. Powel- 
Cottontól, aki kilencz hónapig vadászott Abessinia 
kevéssé ismert részeiben, s ez alkalommal meglá­
togatta Menelik királyt is az udvarában. Cotton 
1899-ben járt Abessiniában egy kis társasággal. 
Kutyákat, lovakat vittek ajándékba Meneliknek 
Viktória királynőtől. Adis Ababan, Abessinia fővá­
rosában Ciccodicola kapitány, az olasz követ fogadta 
őket a lakásában, amelynek exotikus berendezését 
a következőkben írja le:

— Egy kapualjon túl az udvarba jutottunk, 
ahol tevéinket és vezetőinket hagytuk, aztán egy 
másik udvarba értünk, ahol az őrség a megérkezé­
sünket gongütésekkel jelezte. A második udvar kö­
zepén szép virágágyak voltak, s azok körül fedett 
folyosók. Szemben a leopárdbőrökkel és fegyverekkel 
díszített fogadócsarnokot pillantottuk meg. Itt üdvö­
zölt bennünket Ciccodicola kapitány s bevezetett 
bennünket a szalonba. Abból a teremből az ő perzsa 
szőnyegeivel, nyugágyaival,jegesmedvebőreivel, szob­
raival, képeivel, értékes ritkaságaival, ernyős lámpái­
val, a fényűzés és finomkodás áradt.

Powel-Cottonnak Menelikkel való érintkezése 
is kellemes volt Menelik megvendégelte őt és aztán 
mindenképpen hozzájárult ahhoz, hogy a vadászata 
kellemes legyen. Egy vallásos ünnepségre is meg­
hívta, amelyről igy számol be Powel-Cotton:

— A császár egy kis trónon ült, lába előtt 
szőnyeg hevert. Fehér nadrág, díszes barna harisnya, 
igen nagy lakkezipő volt rajta, továbbá sárga sávos 
zöld selyemből való kabát és egy aranynyal hímzett 
fekete szaténburnusz, rózsaszínű béléses kámzsával. 
Balfülében gyémántgomb. Feje körül fehér muszlin, 
amely szorosan volt összekötve és hátul begombolva.

Ezen szalmakalap aranylevelekkel, szalagján rubintok 
és gyémántok. Balkezének kis ujján gyémántgyűrű 
csillogott s egy másik gyűrű, amelyet egy kis óra 
díszített. Aranyrojtos, hímzett rózsaszínű selyemer­
nyőt tartottak föléje . . . Menelik császár — foly­
tatja Powel-Cotton — a legnagyobb érdeklődéssel 
kérdezősködött az európai országok felől. Megkér­
dezte tőlem, hogy milyen országokban jártam, hány 
éves vagyok, mióta utazom, s hogy Angolországnak 
mely részéből jövök. Meglátszott rajta, hogy szívesen 
töltené el idejének legnagyobb részét utazással, ha 
az országát odahagyhatná nyugodtan. Mikor azt 
mondtam, hogy nem jártam Oroszországban igy szólt:

— El kellene oda mennie, az nagy ország
lehet.

Apróságokban is kimutatta azt a vágyát, hogy 
európai minta szerint tökéletesedjék. Egyszer azt 
kívánta Menelik, hogy menjek az istállókba néhány 
ponnynak a megtekintésére Útközben megjegyezte:

— Az angolok csodálatos emberek, egészen 
mások, mint a többi népek, amelyekkel összekerül­
tem. Mert előbb a lovaiknak építenek házat, még 
mielőtt maguknak volna hajlékuk.

Abessiniában csak nagyon ritkán dörzsölik 
meg a lovakat. De mert az angol lovak sokkal 
jobban tetszenek neki, mint a saját lovai s Powel- 
Cotton a leggondosabb ápolást ajánlotta azért rögtön 
utasítást adott lovászainak, hogy gondoskodjanak a 
lovak keféléséről, ami megint csak azt bizonyítja, 
hogy Menelik nagyon hajlandó az európai reformokra.

A sah és a költő. A Daily Chronicle a kö­
vetkező anekdotát mondja el Muzaífer Eddin perzsa 
sahról, akit Angliában sokat emlegetnek mostanában. 
Otthon, Perzsiában van a sahnak egy kedves udvari 
poétája, akinek a dicsőségét irigyli a királyok ki­
rálya. A sah irt egyszer egy verset, fölolvasta a 
poétájának, s a véleményét kérdezte a versről. Az 
udvari poéta nagyon őszinte volt:

— Felség — úgymond — ez a vers minden 
lehet, csak költemény nem.

A sah nagyon megharagudott, s dühösen rá­
kiáltott a szolgáira:

— Vigyétek ezt a szamarat az istállóba!
Az udvari poéta pár perez múlva már a sah 

istállójában volt, a szamarak közé a jászolhoz kötve! 
A sah dühe nemsokára lecsillapodott, s a felséges 
ur megint irt egy verset. Maga elé parancsolta az 
istállóból a költőt s felolvasta neki az uj verset. 
De még be sem fejezte a fölolvasást, mikor a költő 
kifelé indult.

— Hova mégy ? — kérdezte a sah csodálkozva.
— Az istállóba! — válaszolt a költő.
A sah most már nevetett poétájának megvesz­

tegethetetlen őszinteségén, megbocsájtotta neki az 
igazságot s gazdagon megjutalmazta.

A szfinx veszedelme. Kairóból jelentik, hogy 
a szfiní szobrát, a régi Egyiptomnak ezt a hatalmas 
műemlékét az a veszedelem fenyegeti, hogy össze­
omlik. Kairó vidékének kiimája ugyanis az utóbbi 
időben nagyon megváltozott az által, hogy fákat 
kezdtek ültetni a városban és a város körül. Azelőtt 
alig néhány csöpp viz esett évenként és a fellahok 
ezt a kis esőt is az ég haragjának tekintették. Most 
néha tizenöt-husz napig egyfolytában zuhog az eső 
a szfinxre s az eső után a nap melege megrepeszti 
a kőalkotást. így esik áldozatul a szfinx is a modern 
czivilizácziónak.
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SZÉPIRODALMI RÉSZ.
A varázsgyürű.

(Regény.)
— Sz. E. után T. V. —

I.
A múlt század végén Neville John volt 

A . . . shireben, Neville Courtban az uralkodó föl- 
desur. A birtok, mely tulajdonát képezte, sokat 
vesztett már hajdani fényéből, midőn még a Ne- 
villek nagy hatalommal rendelkeztek azon a vidé­
ken gazdagságuk, befolyásuk és ősi nevük folytán ; 
mindamellett bármily állást foglaltak is el, ‘akár 
mint katonák, államférfiak, papok vagy akár mint 
korhelyek is, ősi családi büszkeségüket mindig fen- 
tartották. Poharazás közben a család tagjai gyakran 
azzal is kérkedtek, hogy maga a király is az ő 
törzsükből ered és annyira önhittek voltak, hogy 
századok óta feleslegesnek tartották bármivel is 
foglalkozni, ami a család múltjának fényét gyarapí­
taná vagy emelné. A birtok rossz kezelése, vadászat, 
ivás, tivornyázás vagy párbaj ozás volt főfoglalkozá­
suk és szenvedélyük. Ennek idővel az lett az ered­
ménye, hogy az óriási birtok szétmállani kezdett és 
az adósság terhe folyton szaporodott rajta. Épületek, 
magtárak, pajták egymásután düledeztek, a műveletlen 
földek elpusztultak annyira, hogy Neville John ötven 
éves korában egy tönkrejutott s évről-évre értéktele­
nebb birtok büszke tulajdonosa a felszaporodott adós­
ság folytán a tönk szélére jotott. Ifjabbik fia Neville 
Richard, ki éppen akkor tért haza a collegiumból, 
azonnal tisztában volt a helyzettel. Guy az idősebb 
fiú rég ismerte a helyzetet, de ő igazi Neville lévén, 
kilovagolt, egyett ivott, azután pedig egy károm­
kodással napireiidre tért a dolog felett. A tudomá­
nyosan képzett Richárd egészen más ember volt. 
Már az egyetemen is kitűnt és nyilvános szerep­
lésre vágyott. Amint felismerte az "ősi birtok lassú 
pusztulását s ezzel együtt jövő reményeinek meg­
hiúsulását, gondolkozni kezdett ennek a megváltoz­
tatásán. Néhány órai séta után jelentkezett apjánál 
mely alkalommal kijelentette neki, hogy egy isme­
rősének ajánlatát igénybe véve, Indiába megy szeren­
csét próbálni. Ez a hallatlan dolog volt, hogy egy 
Re vilié ennyire lealázza magát! Még a’sírboltban 
íekvo ősei is megfordulnak sírjukban szégyenkezés­
ből. Mert egy Neville lehet korhely, parasztokkal 
szövetkező betyár, lehet a környékbeli farmerek 
eányamak réme, mint például Guy; de annyira le 

nem alacsonyodhatik, hogy tisztességes haszon mel­
lett eladjon és vásároljon, szóval, hogy kereskedjék. 
Ez volt az apának véleménye, midőn fiának szán­
dékát meghallotta. Richárd azonban nem állott el 
kinyilvánított szándékától és elbúcsúzott atyjától 
aki utravalóul hatalmas átkokat szórt rája. Anyjá­
ul és nővérétől csókokkal, Guy bátyjától pedig 
néhány pohár bor mellett búcsúzott, azután pedig 
sokáig senki sem látta többé.

A Neville -udvarban évek múltán sem tör­
tént változás, kivéve, hogy szegényebbek lettek A 
kutyákat és lovakat eladták és Guy már csak a 
talusi csapszékekben dőzsölt a szomszédos földes­
ül a k házai helyett, miután azok vendégszeretetét 
nem viszonozhatta többé ! Az apa a pinczében ma­

radt borok utolsó maradványait maga iszogatta, ha 
pedig az is elfogy, nem marad más hátra az ő 
számára, mint az, hogy arczczal a falnak fordulva 
meghaljon. Ezalatt a családot még egy más csapás 
is érte. Lucy kisasszony egy szép napon átsétált a 
szomszéd plébániába és az ottani segédlelkésznek 
örök hűséget esküdött, aki épen oly szegény volt, 
mint templomának bármelyik egere, a mellett nemes 
sem volt, hanem csak egyszerű vidéki kereskedő 
fia. Az igaz, hogy jóravaló, tudományosan képzett 
fiatal ember volt, ami azonban egy Neville szemé­
ben semmi értékkel nem bírt. Csak Guy volt el­
nézőbb, mert ő még néhány fontot fel is hajszolt 
és azzal titokban elősegítette nővére terveit.

Az idő múlt és vele az öreg Neville és fele­
sége is tovább siettek lefelé a — sírboltba. A segéd­
lelkészből vikárius lett, feleségének pedig leánya 
született, ki később Wentworth James nejévé és igy 
az én édes anyám lett. Az urasági lakban pedig a 
helyzet mind kétségbeejtőbbé vált és Guy kénytelen 
volt Richárdnak Írni, hogy egyezzék bele a birtokok 
eladásába, hogy az adósságokat tisztázhassák. 
Richárd válasza azonban tagadó volt és azt irta 
többek közt, hogy néhány év múlva haza jön és 
tisztázni fogja az adósságokat. Ez a válasz Neville 
Guyt nagyon feldühösítette és hogy testvérének 
szándékát meghiúsíthassa, némi borzongással elha- 
tárzta magát, hogy meg fog házasodni. Rövid meg­
fontolás után az egyik szomszédbeli bérlőnek leányát 
választotta, kivel már volt is némi gyöngéd össze­
köttetése. Haladéktalanul oda lovagolt, hogv meg­
kérje kezét. Az eljegyzés örömére meglehetősen fel 
is öntött a garatra, aminek az lett a következménye, 
hogy lova egy gázlónál megbotlott és Guy belebu­
kott a vízbe, hol másnap hajnalban halva találták 
Ennek folytán Watson Betsyből nem lett előkelő 
asszony és Newille Richárd is haza jött mint az 
uj földesur. Hazaérkezését az egész vidék kíván­
csian leste. Sok pénzt szerzett ugyan mig oda volt, 
de többet is szerezhetett volna, ha kevésbbé lelki- 
ismeietes Mindamellett volt annyi pénze, hogy az 
ősi birtokot teljesen rendbe hozhassa és rövid" idő 
múlva birtoka a vidék legjobban kezelt földjei közé 
taitozott. A környékbeli urak újból keresni kezdték 
Neville társaságát. Amit a vidékiek azonban leg­
jobban kifogásoltak rajta, az a takarékos, éles 
tekintetű szürke szeme volt, mely mindenkin keresz­
tül látott, és éles nyelve, melynek gorombaságait 
csak a szokásos udvariassági formák tartották kissé' 
féken. De azért mégis felkeresték, kivált a lányos 
házakból.

Newille Richárd szívesen látta vendégeit, de 
a léhák társaságát nem szenvedhette és társaskörét 
csak néhány ember képezte, akiket a sokból ki­
választott magának. Ismerősei között az első helyet 
Heatheote Reginaid lord, régi iskolatársa foglalta el, 
aki SE íves grófja és a környék leggazdagabb ember 
volt. Erről az emberről még sok szó fog esni tör­
ténetünk folyamán. Itt csak annyit jegyzünk meg 
10gy pár évvel ifjabb volt Neville Richardnál és 
íabar ízlésben és hatáskörben különböztek is egy­

mástól, már ifjú korukban is benső és meghitt 
barátság kötötte őket össze, mely egymás jellemének 
tiszteletén és becsülésen alapult és eléggé meggyö-
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keredzett, hogy körülbelül harmincz évi elválást is 
túléljen a nélkül, hogy a viszontlátás mindkettőre 
nezve ne lett volna örömteljes.

St. Ives lord már néhány év óta nős ember 
volt és neje büszke skót grófi család leánya, hires 
szépség. E mellett lady St. íves eszes nagyvilági 
hölgy volt és közte és Neville közt rendkívül érdekes 
barátság fejlődött ki. Csakhamar kitudódott, hogy 
Neville Richárd olyan család után tapogatódzott, 
melyből feleséget válaszhatna. Igényei e tekintetben 
oda irányultak, hogy az illető hölgy fiatal, előkelő 
származású és a jövendő örökös érdekében egész­
séges és meglehetősen eszes legyen. St. Ives lord 
neje mindebből arra a következtetésre jutott, hogy 
egyik rokona, kinek nem valami kecsegtető kilátásai 
lehettek a férjhezmenetelre, a Gondviselés által is 
ana lett teremtve, hogy Neville Richárd nejévé 
legyen. A terv sikerült, a lord megkapta feleségét 
és a vagyontalan rokon jövője teljesen biztosítva volt.

(Folyt, köv.)

Hadjárati emlékek.
— A »Kitartás« eredeti tárczája. —

Irta: Obsitos.
IV.

Az ég teljesen beborult, az eső permetezni 
kezdett. Csendesen, minden zaj nélkül elindultunk. 
Az ágyuknak dörgése egyre élesebben hangzott, a 
közbeeső szüneteket pedig a harczba keveredett 
gyalogság fegyvereinek ropogása töltötte ki. Nem­
sokára égnek emelkedő süni füstoszlopokat láttunk 
magunk előtt és a különféle fegyvernemek műkö­
désének zaja, emberi és állati hangokkal összeve­
gyülve, félelmetes tompa bugássá változott át, mely­
ből csak időnként egy-egy élesebb hang törte át a 
nehéz füstös levegőt.

Samac város előtt voltunk, melyet a Száva 
folyó választott el tőlünk. A dunai hajóraj két moni­
tora szünetlenül okádta a tüzet a városra, kisérve 
a túlsó oldalon felállított ütegeinknek romboló löve- 
geitől. Ezalatt a várostól jóval lejebb hidászaink 
észrevétlenül lázas sietséggel hajóhidat vertek a fo­
lyón, melyen keresztül az ellenséges tartományba 
léptünk. Kemény és tartós harcz után két oldalról 
egyszerre érkeztünk a városba és zárt sorokban a 
lőtérre igyekeztünk. További ellentállásra nem ta­
lálván, hozzáfogtunk a kigyuladt épületek eloltá­
sához.

Az eső elállóit és a búcsúzó nap sugarai, át­
törve a szakadozó felhőkön, füstölgő romhalmazra 
estek, melyből csak az egyedül sértetlenül álló me­
cset vékony tornyai meredeztek az ég felé. Néhány 
török a fatalisták közönyösségével a kapu előtt ülve 
bámult minket, midőn a szent épületbe benyomul­
tunk és minden zugát kikeresve meggyőződtünk 
róla, hogy fegyveres ember nincs benne. Az épü­
letben imádkozok tömege sem vett tudomást rólunk, 
a mint keresztül-kasul jártunk köztük és egy pillan­
tásra sem méltatott.

A városban nem sokáig tartózkodtunk. Rövid 
pihenő után ismét útnak indultunk. Szakaszommal 
oldalvédnek rendeltek ki. Az alkony félhomályában 
se igen tudtam magamat tájékozni és mire az éj

leszállóit, teljesen tanácstalanul bolyongtam a mo­
csaras, sürü náddal benőtt vidéken. Egyideig még 
az elvonuló csapatok zsongása elhallatszott ugyan 
hozzánk, de nemsokára csak a pihenőjükből felza­
vart vizi madarak lármája szakította félbe a körü­
löttünk uralkodó nyomasztó csendet és elhagyatott- 
ságot. A nagy sötétségben óvatosan és lassan halad­
tunk előre, nehogy elmaradjunk egymástól.

Egyszerre csak közvetlen előttünk éles sikoltás 
törte át a levegőt, mire sürü egymásutánban lövé­
sek dördültek el közelünkben. A fegyverek felvillanó 
tüze egy pillanatra megvilágította a helyzetet. Egyik 
bajtársunk élettelenül hevert a földön behasitott 
koponyával. A városból menekült ellenség egy csa­
patára bukkantunk, mely itt rejtőzött. A menekülők 
által legázolt nád ropogása megadta nekünk is az 
irányt, a merre tartottak és fegyvereink lövéseinek 
világánál sikerült egyet közülök kézre keríteni, mig 
két sebesültet és öt halottat ott hagytunk a nádas­
ban. Meggyilkolt bajtársunkat magunkkal vittük. Jó 
egy órai bolyongás után kiértünk az útra. Embe­
reim már annyira fáradtak voltak, hogy daczára a 
bizonytalan helyzetnek, kénytelen voltam kevés pi­
henőt engedni nekik. Az ut mellett hosszan elhúzódó 
falu népe nem épen a legjobb indulattal kíváncsis­
kodott körülöttünk, miért is nagyobb biztonság ked­
véért a lehető legnagyobb távolságra visszazavar­
tattam őket. Szomjúságunkat is csak az ut mellett 
folyó patakból csillapítottuk, mert nem akartam 
éjjel senkit a faluba bocsájtani.

Reggel felé a táborzó hadosztály előőrseihez 
értünk, hol a foglyot átadtam és a történtekről je­
lentést tettem.

Elesett bajtársunkat személyazonosságának 
megállapítása után az időközben megásott sírba 
lebocsájtottuk és néhány pillanat múlva már csak 
egy friss tölgyfaágakkal díszített földhányás jelezte 
azt a helyet, hol ismerőseim közül az első korán 
megszakadt ifjú élet pihenőre talált. Nem is tudom 
már, hogy imádkoztunk-e sírjánál, vagy nem; de 
arra emlékszem, hogy a holdvilágos éj szürke ho­
mályában is még a sir körül ültünk és halkan me- 
sélgettünk egymásnak elmúlt idők édes boldogságá­
ról, mig egyik-másik már nehéz álommal küzdve, 
fejét a friss hantokon pihentette.

Másnap az ellenséget üldözve késő este került 
a sor egy kis pihenésre. Lassú őszi eső hullott alá 
és a sötét éjét még komorabbá tette. Nem feküd­
hettünk le, mert az agyagos föld lábunk alatt egy 
sártengerré vált. Egyetlen őrtűz nem világította meg 
a környéket, csak a felvonuló őrök fegyvereinek 
csörgéséből tudtuk, hogy a legnagyobb éberséggel 
figyelik az előttünk rejtőző ellenséget.

Köpönyegembe burkolva egy fához támasz­
kodtam és dideregve átvirasztottam a nedves, hideg 
éjszakát.

Reggel felé megunva helyzetemet épen azon 
voltam, hogy védettebb helyet találjak, midőn az 
előőrsök felől lövések hallatszottak a táborba. A 
tüzelés egyre élénkebbé vált, mire a tábor képe is 
megváltozott. A csapatok egymásután sietve előre 
igyekeztek és rövid idő múlva az egész vonalon ki­
fejlődött a harca. Mi készenlétben állottunk néhány 
óráig, azután minket is bele vetettek a tüzvonalba.

Odamenet már találkoztunk földön ülő vagy 
fekvő sebesültekkel és nyugodtan elterülő halottak-
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kai, melyeket az egészségügyi katonák sietve hord­
tak visszafelé a táborba.

A helyzet egyre komolyabbá vált, a mi czé- 
lunk egy közeli hid volt, mely a tüzvonal mentén 
folyó patakon vezetett keresztül. A túloldalon elte­
rülő erdő, melybe az ellenség befészkelte magát és 
a benne elszórt számtalan házban jó fedezetet ta­
lált, lehetetlenné tette az áttekintést.

Mi a parti bozótban meghúzódva csak talá­
lomra lövöldöztünk a patakon át a fák mögül egy- 
egy pillanatra előbukkanó ellenségre; de nem igen 
tehettünk kárt benne, mert biztos czélpontunk nem 
volt. Azalatt egyik csapatunk átment a hidon és 
általunk is fedezve ott állást foglalt. Épen mi is 
előre készültünk, midőn a hídhoz vezető ut kanya­
rulatából erős lovascsapat rontott elé és rávetette 
magát ott levő embereinkre. Ezeknek idejük sem 
lévén a védekezésre, a patakba ugráltak és lövéseink 
fedezete alatt átmenekültek hozzánk.

Az ellenség néhány halottja mellett még há­
rom sebesültet is hagyott hátra. De a mieink közül 
is négyen odaát maradtak súlyos sebekkel borítva. 
Parancs nélkül átrohantunk a hidon azok megmen­
tésére, daczára annak, hogy az erdőből sürü golyó­
záport zúdítottak reánk.

A hid környékén elkeseredett harcz keletkezett 
és már ember-emberrel állott szemben, midőn a pa­
tak különböző részein átkelt csapataink az ellenség 
előrenyomulását megakasztották. Ekkor az első 
ágyulövések is eldördültek, gyújtó golyókat röpítve 
az erdőben épült házakra. Nemsokára láthattuk a 
minden oldalról felcsapó lángoszlopokat, melyek a 
ropogó, sistergő könnyű faalkotmányokat emészteni 
kezdték.

Ezalatt tüzvonalunk teljesen kifejlődött az erdő 
hosszában és megadták a jelt az általános elő­
nyomulásra. Makacs ellentállás után az ellenség 
menekülni igyekezett az égő erdőből, de nekünk is 
fel kellett hagyni az üldözéssel a tűz terjedése foly­
tán kiállhatatlanná vált hőség miatt.

A lepihenő nap utolsó sugarai még néhány 
perczig megvilágították a csatateret és végigsiklot- 
tak a szerteszét fekvő halottak megmerevedett vo­
násain.

Mi tovább mentünk. Sorainkat hangtalan szo­
morúság szállotta meg, midőn az égő erdőn átve­
zető utón haladtunk.

Az összegomolyodó felhők gyorsan besötéti- 
tették az égboltot és egy-egy szélroham szemünkbe 
csapkodta az időnként lehulló nagy esőcseppeket. A ki­
tört vihar egész erejével tombolni kezdett. A levegőt 
fényes villámok hasogatták siketitő dörgésektől kö­
vetve, melyekbe az égő házakban visszamaradt 
szabadulni nem tudó állatok panaszos bőgése bele­
vegyült, A néhány másodpercznyi szünetek alatt 
sortüzszerü fegyverdörgés hallatszott, át hozzánk.
Ez volt az ellenünk alattomban küzdő kézrekerült 
lakosságnak halálos ítélete.

Midőn végre megállottunk, halálra fáradtan 
az őrtűz mellé dőltem és azon gondolkoztam, nem-e 
boldogabbak azok, kik már senkitől sem háborgatva 

habái idegen földben — mindenkorra egymás 
mellé lepihentek.

Az 1848—49-iki gyűjtemény és 
Kossuth-muzeumról.

Irta: Sissovich Károly.

II.
A történelem igazolja, hogy csak az a nemzet 

számíthat maradandó létre, mely a múlt nagy idők 
emlékeit kegyelettel ápolja, hálából oszlopot emel 
a nagy korszakok kimagasló alakjainak, ereklyeként 
őrizve mindazon dolgokat és tárgyakat, melyek a 
nemzet régi dicsőségét hirdetik.

Az 1848—49-i szabadságharczunkra vonatkozó 
arczképek, eseményképek, fegyverek és egyéb emlék­
tárgyakban leggazdagabb gyűjteményünknek, a Buda­
pesten levő nagyszerű ereklye-muzeumnak sok ezerre 
menő emléktárgyait gróf Kreith Béla gyűjtötte össze 
nagy tudással, de még nagyobb ügyszeretettel.

A főváros által átengedett Stefánia-uti műcsar­
nokban elhelyezett 1848—49-iki és Kossuth-muzeum 
anyagának nagy mennyiségéhez képest a fővárosi 
vigadóban 10 év előtt rendezett 48-as kiállításnak 
tárgyai, melyek a nemzeti múzeumban vannak, kicsi­
nyes, jelentéktelen apróságok ehhez, az azóta gyűjtött 
múzeumhoz képest.

E gyűjteménynek legbecsesebb része a halhatat­
lan Kossuthnak egy ezer és tizenegy különböző nyom­
tatott képe. Ezek közt a világ minden részében 1841-től 
máig fényképezett és nyomtatott 400-nál több 
Kossuth-arczkép van, közte nyomtatott életnagysága 
Kossuth-kép 44 féle, melyekből legfeljebb 14 — 15-féle 
van általánosan ismert kép, a többi mind külföldi 
és olyan, mely ma már nagyon nehezen szerezhető 
meg. Ezenkívül 600-nál többféle olyan esemény és 
csoportkép van, amelyek mindegyikében látható 
Kossuth alakja is. Tehát ezernél többféle Kossuth- 
kép összegyűjtve Európa és Amerika csaknem minden 
államából.

A képeken kívül 73 különböző minden korbeli 
Kossuth-szobor van a fővárosi szabadságharczi mú­
zeumban.

Báró Felder v. b. titk. tanácsos, Bécsnek régi 
polgármestere, a legnagyobb arczképgyüjtő, ki Európa 
és Amerika összes arczképgyüjtőivel levelezett, ki­
jelentette, hogy egy embernek különféle arczképei- 
ből a világon leggazdagabb arczképtár ez a gróf 
Kreith által gyűjtött Kossuth-arczkép gyűjtemény.

Az 1848—49-iki múzeumban ezenkívül 369-féie 
Petőfi-kép van és 405 olyan kép, a mely mind az 
1848 -49-iki vértanukat, a kivégzéseket, börtönjele­
neteket és börtönt szenvedettek képeit mutatja. E 
képek nagyrésze egykorú rajz és festmény

, Ezenkívül még háromezernél több példányt 
tartalmaz a Kreith-féle 48-as muzeum egyéb emlék­
tárgyakból, a tábornokok és jeleseink arczképeiből, 
a szabadságharczi nagyobb események és csaták 
képeiből, proklamácziók, okmányok, "fegyverek, fel- 
szerelési tárgyak osztrákoktól elvett zászlók és 
más 1848—49-iki ereklyékből; itt vannak Kossuth 
ruhái és csaknem összes turini bútorai is. Ha a 
magyar nemzet valaha független lenne, úgy e tár­
latért bizonynyal százezreket adnának.

H°gy milyen fáradhatlan odaadással és e mel- 
lett mily rendkivü.i találékonysággal gyűjtötte és 
vásárolta össze gróf Kreith az 1848-49-es Kossuth- 
muzeumának mesés gazdag tárlatát, arról csak 
azoknak lehet fogalmuk, a kik őt közelebbről ismerik*
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Ennyi leleményességet pénzügyi vagy ipari vállala­
tokra értékesítve, bizonynyal milliókat szerezhetett 
volna.

Gróf Kreith Béla már ifjú korában is kiváló 
jelét adta önfeláldozó, nemes hazaszeretetének, 
midőn a 80-as évek elején történt hires egri zászló­
sértés alkalmával fényes elégtételt szerzett a mi 
megsértett magyar lobogónknak, midőn Seeman cs. 
és kir. ezredest a magyar zászló megsértéséért pár­
bajra hívta.

Gróf Kreith Bélának minden ismerőse jól tudja, 
hogy a gróf az itt leirt múzeumot a külföldnek 
majd minden államában szabadalmazott számos és 
feltűnést keltett nagyszerű találmányainak értéke­
sítéséből szerezte. Ebből hozott nagyobb áldozatokat 
az 1848—49-i és Kossuth-kultusznak és ennek da­
czára voltak oly gyáva és hitvány lelkületű gazok, 
a kik azt hirdették, hogy gróf Kreithot az 1848-49- 
iki emlékek gyűjtésénél is üzleti szempontok vezet­
ték. Ma már meggyőződtek ennek valótlanságáról.

Beméljük, hogy a székesfőváros támogatni fogja 
e múzeumot, sőt köszönetét és elismerést szavaz 
gróf Kreith Bélának, az 1848—49-iki és Kossuth- 
muzeum lelkes alapítójának páratlanul sikerült nagy 
munkájáért és áldozatkészségéért.

(Támogatás helyett fővárosunk ezt az 1848/49-i 
és Kossuth-muzeumot szállástalanná, tette.)

Báró Belfert József
valóságos belső titkos tanácsosnak, a Ferencz József-rend 
főkanczellárjának az 1848—49-i események történet-írójának 

levele GRÓF KREITH BÉLÁHOZ.

Méltóságos Gróf!
Nem mint politikus, hanem mint történész 

a lehető legnagyobb érdeklődéssel vizsgáltam meg 
gyűjteményeit, a melyek az 1848 - 49-ben Magyar- 
országon történtekre vonatkoznak. Mostani gyűj­
teményének szinte beláthatatlan gazdagsága fölött 
annál nagyobb volt a csodálkozásom, mert még 
igen élénken emlékszem előbbi gyűjteményére, a 
melyet pár éve a Nemzeti múzeumnak adott át 
s a melyet a mostani gyűjteménye úgy a képek 
és emléktárgyak számbeli mennyiségére, mint 
sokféleségére és történelmi becsére nézve, messze 
túlhalad. — Kiállítása egyes részeinek fénykép- 
felvételei, a melyeket nekem megküldeni szíves­
kedett, részben alapot nyújtanak arra, hogy az 
egésznek értékét és gazdagságéit megítélhesse az 
ember.

Tisztelt családja tagjainak is kedves emlé­
kébe ajánlva magamat, maradok igaz tisztelője

Bécs, 1898. junius 11.
Helfen.«

Beméljük, hogy az 1848 —49-iki dolgok meg­
ítélésében elsőrendű múzeumi szakembernek, báró 
Belfert József v. b. titk. tanácsosnak, ezen levélben 
tett nyilatkozatára a fővárosi 1848—49-i múzeumot 
károsítani és azt minduntalan kissebbiteni törekvő 
gyáva gazok talán meghunyászkodnak lassanként.

Báró Belfert Józsefnek, valóságos belső titkos

tanácsosnak, a császári és osztrák történelmi gyűjte­
mények főfelügyelőjenek, a Ferencz József - rend 
főkanczellárjának fent irt eredeti levelét lefotografálva 
megküldötte gróf Kreith Béla a fővárosi tanács 
összes tagjainak, kik ennek daczára Beltai indít­
ványa folytán elvették az 1848—49-iki rés Kossuth- 
muzeumnak Gerlóczy által eddig ingyen átengedett 
helyiségét.

Kossuthnak gr. Kreith Bélához intézett leveléből.
Turin, Via dei Miile 22.

1892. október 15.
Kedves gróf Kreith!

Engedje megújítanom köszönetemet becses 
látogatásáért, mely mindig kedves emlékeim közé 
fog tartozni, s nagyra becsülésemet a fáradhatlan 
buzgalomért, s eléggé nem méltányolható áldo­
zatkészségéért, melyet ön a 48—49-iki korszak 
történelmét felvilágosító adatok ki/ürkészésére s 
összegyűjtésére és a tényezőkre való visszaemlé­
kezés ébrentartására szentelni meg nem szűnik, 
oly hazafiui igyekezet ez, mely ama nagy nem­
zeti erőfeszítés iránti érdeklődés élesztésével hatá­
lyosan közre hathat arra, hogy a múltnak kegyele- 
tes emlékezete csirája legyen a jövendőnek.

Fogagja Grófur tiszteletem kijelentése mellett 
őszinte barátságos üdvözletemet.

Kossuth Lajos.

ANEKDOTÁK.

Gyermekszobából. Erzsiké : Én már sokat 
tudok. Azt is tudom, hogy a karácsonyfát nem a 
Jézuska hozza.

Ferike: En meg azt is tudom, hogy a piros 
tojást husvétkor nem a nyuszika adja.

Erzsiké: Meglásd Feri, az is kisül még, hogy 
a gyerekeket se a gólya hozza.

*

Néma tudomány. Miféle pályára készül a fiad ?
— Az orvosi pályára.
— Bogy lehet ez ? Biszen néma ?
— Az nem baj! Éppen azért akar állatorvos

lenni.
*

Intelem. Apa (intve fiát): Fiam, tanulj, hogy 
egy kis sütni valód legyen, különben soh’ sem bol­
dogulsz. Lám, a szomszéd pékmester is azért jutott 
koldusbotra, mert kevés volt a sütnivalója.

*

Egyszerűsítés. Irodaigazgató (a szolgához): 
Pista, a jövő hónapra egy rizma papirossal többet 
rendeljen; éppen ma érkezett meg a tanács legújabb 
határozata, hogy az ügykezelést, ahol lehet egysze­
rűsítsük.
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Jövendölés. Oly egyedül vagyok ... A férjem 
kora reggel elmegy és csak késő este tér vissza . . .

— Ne félj, lesz máskép is . . . Majd késő este 
megy el és kora reggel tér haza,

*

Dicséret. És gyöngéd volt férje a betegsége 
alatt ?

— Oh igen, nagyságos asszony. Inkább jó ba­
rát volt, mint férj.

*

Fogás. Mérőéket is meghívtad estélyünkre?
— Nem lehetett kikerülni.
— Jól van . . . Majd tudtára adom Mérőnek, 

hogy Hevess is itt lesz, akkor aztán nem jön el, 
mert sok pénzzel tartozik neki.

Egyesületünk: fogorvosa

Dr. Rajman Kálmán
(Budapest József-körut 45. szám alatt) 

Sgyesületünk tagjait 50% engedmény mellett gyógykezel.

Háztartási iskola.
Budapest, VII. Rottenbiller-uteza 15. sz.

A főváros egyik legkiválóbb intézete, 
ahol a délelőtti órákban polgárleányok 
és előkelő úri hölgyek tanulnak sütni, 
főzni, varrni igen csekély díjazás ellenében.

Az iskola br. Dániel Ernóné, az ország egyik legkivá­
lóbb mágnásasszonyának gondozása alatt áll, ki sze­
mélyesen is őrködik az oktatás helyes iránya felett. 

Igazgató : Szécskay István, vezető: Balázs 
Sándorné, kézimunka - tanító : Koncz Ida.

SZERKESZTŐI ÜZENETEK. POLGÁR SÁNDOR

Vécsei Frigyes, Budapest, 5 korona 66 fillért Moldo­
va nyi Ferencz, Kiszács, 6 korona 60 fillért; Kertész Albert, 
FelsÖ-Galla, 6 korona 70 fillért; Keszi János, Jólész, 10 
korona 20 fillért; Gyalay Gábor, Tószeg 10 korona 20 fil­
lért; Buzek Géza, Budapest, 13 korona 14 fillért; Szeikó 
János, M.-Hosszúrét, 36 korona 19 fillért; Glos Károly, 
Sziszek, 72 korona 36 fillért; Somody Imre, Kecskemét, 
120 korona 65 fillért; Bene János, Kassa, 162 korona 90 
fillért köszönettel nyugtázzuk, megfelelően elszámoltuk; 
Máthé Mihály, Kolozsvár, junius és julius hőnapokra; Péter 
Illés, Selyp, julius hóra; Simon Kálmán, Debreczen, junius, 
julius és augusztus hónapokra; Maár Ferencz, Nebojsza, 
junius, julius és augusztus hónapokra; Patay Károly, Kis­
pest, julius és augusztus hónapokra; Brodák Ferencz, S - 
Szt.-István, julius és augusztus hónapokra ; Veres Ádám, 
Budapest, augusztus hóra, fölösleg 2 korona; Cselényi 
István, Sirk, augusztus hóra; Gulyás Mihály, Győr, augusz­
tus hóra ; Horváth István, Szolnok, augusztus hóra; Molnár 
Ferencz, Fogaras, augusztus hóra ; Györffy István, Erzsébet- 
falva, augusztus hóra; Mohári Imre, Újpest, augusztus hóra ; 
Szász Zsófia, Győr, augusztus hóra; Zetkei László, Hosszú- 
mező, junius, julius, augusztus és szeptember hónapokra ; 
Hübsch Ferencz, R.-Keresztur, augusztus és szeptember 
hónapokra; Csonka Imre, Szeged, augusztus és szeptember 
hónapokra ; Tamássy Géza, Terras, augusztus és szeptember 
hónapokra; Sárga László, Konya, augusztus és szeptem- 
bér hónapokra; Huszár Mátyás, Nyitra, augusztus és szep­
tember hónapokra; Vecsery István, Kassa, augusztus és 
szeptember hónapokra; Dikay Gyula, Szolnok, augusztus 
es szeptember hónopokra; Tóth Sándor, Nagy-Szalonta, 
szeptember hóra; Jódét Gyula, Szolnok, szeptember hóra ; 
Csepényi Lajos, Arló, szeptember hóra; Kurtás Lőrincz, 
Piski, szeptember hóra ; Kiss József, Novska, szeptember 
hóra; Kovács István, Szatmár, szeptember és október hóna- 
pokra; Mészáros György, Szolnok, szeptem- bér és október 
hónapokra ; Süli Pál, Szeged, október hóra ; Török Mihály, 
Lupeny, szeptember, október és november hónapokra; 
Basch Ferencz, Arad, szeptember, október november és 
deczember hónapokra; Medveczky József, Liptó-Vychodna, 
deczember hóra könyveltük.

Felelős szerkesztő : Temesváry Alajos.

i4y orvosi mű- és kötszerésznél
Budapest, VII., Erzsébet-körut 50

4*
legjutányosabban beszerezhetek legjobb találmányi! 
sérvkötők, összes betegápolási eszközök és köt- 
szerek, Haskötők, egyenestartók, orthopaediai 
fűzők és járógépek, valamint műláb és műkéz 

saját műhelyében a legpontosabban készül.
Képes árjegyzék ingyen és bérmentve.

czimre -ü-g-yelxii tessék.

Egyesületünk tagjai ezen hirdetés előmutatása 
esetén 10% engedményben részesülnek.

KILOMÉTER-PÉNZEK
könnyű kiszámításához vonatkísérők számára igen 

hasznos táblázatos kimutatást állított össze
MARUSÁK JÁNOS

Miskolcz állomási kezelő-altiszt.
Ezt a felette hasznos segédeszközt igen szíve­

sen ajánljuk minden máv. vonatkísérő figyelmébe. 
Megrendelhető a szerzőnél, Miskolcz személy-pálya­
udvaron 60 fillér árban.

TANKÖNYV
A VASÚTI ALTISZTI KÉPESÍTÉSHEZ.

TARTALMA: I. Történelem.
II. Földrajz.

III. Természettan.
IV. Számtan.
V. Mértan.

Irta: KERTÉSZ ÁRMIN.
m. kir. áll. vasúti hivatalnok.

A könyv megrendelhető szerzőnél. Budapest, Dohány- 
Utcza 28. sz, és lapunk kiadóhivatalában.

Bolti ára 2 korona 20 fillér.

Buschmann F. könyvnyomdája, Budapest (Harisch-Bazár).

^ »Kitartás“ tagjai és előfizetői megrendelhetik kiadóhivata­
lunk utján 1 korona 60 fillér kedvezményes árban


